
スペアパーツ    SPARE PARTS ★FOR  JAPANESE  MARKET  ONLY.

オプションパーツ    OPTIONAL PARTS ★FOR  JAPANESE  MARKET  ONLY.

   TELマ－クは、地域によって送料が異なりますので、
『ユーザー相談室』宛、電話にてお問い合わせください。

AL-3

2000   TELAL-2 4   x1

5   x1

1   3   x1 2   x2

54  x1

Ax1

3500   TEL

AL-4 バッテリーホルダー
Battery Holder

AL-5 プラパーツ（A）
Plastic Parts (A)

AL-6 プラパーツ（B）
Plastic Parts (B)

船台
Stand

ラダー
Rudder

6    48    51   x1

Bx1

Dx1

300    130

キャビン
Cabin

AL-1 船体
Hull

250    130

800    190

AL-7 300    130

ウインド
Windshield

500    130

700    270

AL-8

AL-10

AL-11

AL-9

プラパーツ（C）
Plastic Parts (C)

プラパーツ（D）
Plastic Parts (D)

Cx1

300    130

ロッドセット
Rod Set

200      90

37  38  39  40  42  43  44   x1 500    130

2000    130

1500    270

400    130

45   x2

ベアリング入高出力ボート専用モーター17T
high performance motor

94741とセットで使用。オプションモーターの水冷用
for water-cooled motor specifications
94801に吸・排水パーツをセット
for water-cooled motor specifications

ボート専用ストックモーター18T
high performance motor

パルピット
Pulpit

デカール
Decal

モーターコード
Motor Cord

AL-12

AL-13

WF-6

デカール x1
one set

94732 1500    130

2000    270

5000   TEL

 52  と交換 ディスプレイ用1ヶ入
Instead of 52 , for display 1pcs. 

R

THE  FINEST  RADIO  CONTROL  MODELS

京商株式会社
〒243-0034  神奈川県厚木市船子153

●ユ－ザ－相談室直通 TEL.0462(29)4115
お問い合わせは：月曜～金曜(祝祭日を除く)  10：00～18：00

PRINTED IN JAPAN61929903-1

京商のパーツなら
すぐ揃う

■パーツ入手について
パーツの入手難を解決するのが「パーツ直送便」システ
ムです。必要なパーツがお店で品切れの時は、そのシス
テムを扱っている販売店に注文いただくと、京商より直
接パーツが入手できます。代金はお店で、パーツは直接
京商からお届けします。パーツによっては取り扱いされ
ていない物もありますので、詳しくは左記の看板のある
販売店にお問い合わせください。

メーカー指定の純正部品を使用して

　安全にR/Cを楽しみましょう。

モーターブラシクーラー
Motor Brush Cooler

ウォータージャケットセット
Water Jacket Set

モーターブラシクーラーセット
Motor Brush Cooler Set94301

フラップセット
Trim Tab Flap Set
金属3枚スクリュー
Metal Propeller

800    130走行姿勢調整用
for adjusting boat position

70811
アクアスピードマリンモディファイドモーター
Aqua Speed Marine Modified Motor

70815
アクアスピードマリンストックモーター
Aqua Speed Marine Stock Motor

Some of the parts included are not available as spare parts.
Purchase   optional   parts   instead.

キットの部品の一部にはスペアパーツとして販売してないものがあります。
京商ではオプションパーツを販売していますのでお買い求めください。

《注文方法》

【お急ぎの方は】『ユーザー相談室』宛に現金書留でお申し込みください。

00
口座番号　　（右詰めにご記入ください）

0 0 2 1 0 4 4 7 2 7 1 1 5 6 5
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取

千 百 十 万 千 百 十 円
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入
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名

※

通
　
　
信
　
　
欄

払
込
人
住
所
氏
名

（郵便番号　　　　　　）
※

京 商 株 式 会 社

（電話番号　　-　　　　-　　　）

各
票
の
※
印
欄
は 

払
込
人
に
お
い
て
記
載
し
て
く
だ
さ
い

裏面の注意事項をお読みください。（郵政省）

受
付
局
日
附
印

切
り
取
ら
な
い
で
郵
便
局
に
お
出
し
く
だ
さ
い

記
載
事
項
を
訂
正
し
た
場
合
は
　
そ
の
箇
所
に
訂
正
印
を
押
し
て
く
だ
さ
い

払　　込　　取　　扱　　票 払込票兼受領証

0 0 2 1 0 4

4 7 2 7 1

1 5 6 5

京商株式会社
千 百 十 万 千 百 十 円

右詰めにご記入ください

口 

座 

番 

号
加
入
者
名

金
　
額

払
込
人
住
所
氏
名

特
殊
取
扱

料
　
　
金

（消費税込み）

円

受付局日附印

品番　　　　部品名　　　　数量

1901　　　ベアリング　　　　2

送料

消費税（部品＋送料合計金額 x 5%）

合計

1,400
90
75

1,565
※

※

※

※ ※

※

※

※

(2)

(3)
(3)

(4)

(5)

(2)

（例）

パ－ツは、キットに使用しているパ－ツをセットして、品番単位で発売しております。
必要なパ－ツを確認して、そのキーNo.が含まれているセット品番、セットパ－ツ名
及び数量をご記入の上、郵便振込(送金手数料が安くてすむ)にてお申し込みください。

（1）郵便局へ行き、そなえつけの払込用紙に
次の（2）～（5）を記入してください。

（2）口座番号／00210-4-47271　加入者名／京
商株式会社と記入します。

（3）あなたの 1.郵便番号 2.住所 3.氏名 4.
電話番号を必ず記入してください。（住所・
氏名には必ずフリガナをふってください。）

（4）注文したい、1.品番 2.パ－ツ名 3.注文
数を必ず記入してください。

（5）代金は、1.パ－ツ価格×数量 2.送料（2
個以上お求めの場合は、1個分の送料で一
番高い送料だけで結構です）1＋2の合計
金額に消費税をプラスしてください。

        （１円未満は四捨五入）

（6）郵便局の窓口へ手数料（60～110円）をそ
えてお申し込みください。

パ－ツの価格には、消費税は含まれておりません。
また、定価、送料、消費税は平成 11 年 3 月 1 
日現在のもので、法規改正、運賃改定、諸事情な
どにともない変更になりますのでご了承ください。

3 ～ 4日間

きた！

振込連絡まで
約 10日間

※電話でのご注文は、お受けできませんのでご了承ください。

23  41  x1

13  14   x1

400      90ニカドストラップ
Ni-Cd Strap

1704 50   x6

500    130

100      90

カラーアンテナ
Color Antenna

ボディピン
Body Pin

1705

1889

55   x6

56   x5

品番 パーツ名 内容（キーNo.と入数） *定価 *送料

No. Part Names Description 
        (Key No. & Qty.)

防水スイッチホルダー
Waterproof Switch Holder

30   x48   x1

9   x10 10   x4

サイドプレート
Side Plate

94881

94891

94891-1

17  18  19  20  21  22   x1

18  19  20  21  22

25  26  27  28  29   x2

10  12  30   x4

9   24   x8

7   8   11  16  17
x1

26  27  28  29   x2

94891-2 コードブーツ, キャップ
Cord Boots, Cap

500    130

防水メカボックス
Waterproof Radio Box 2500    270

500    130

650    130

94898 テフロンコートスタンチューブセット
Teflon coating stern tube

1000    130

94852 防水フレキシブルブーツ（L）
Waterproof Flexible Boots (L)

250    130

94871

94872

94873

94874

シリコンOリング（P2）赤
Silicone O-ring (P2) Red

シリコンOリング（P3）赤
Silicone O-ring (P3) Red

シリコンOリング（P5）赤
Silicone O-ring (P5) Red

Oリング P30
O-ring  P30

200      90

200      90

200      90

200      90

94895 6mm防水リング
6mm Waterproof Ring

200      90

32  33  35  x1

12   x2

31   x5

17   x10

96551S モータースイッチ（S）
Motor Switch (S)

900    13015   x1

94855 3mmグロメット
3mm Grommet

200      9046   x5

94851 アンテナグロメット
Antenna Grommet

200      9011   x5

94731 スクリュー（D34xP0.8）
Propeller (D34xP0.8)

500    13052   x2

94722 モーターマウント
Motor Mount

300    13034   x1

94450 防水スポンジテープ
Waterproof Sponge Tape

200    13025   x2

40   x10

19   x5

47   x1

品番 パーツ名 内容（キーNo.と入数） ★定価 ★送料

No. Part Names Description 
        (Key No. & Qty.)

品番 パーツ名 内容 *定価 *送料

No. Part Names Description

2800    130

2000    130

94802 3600    130

モーター水冷用パーツ
for water-cooled motor specifications94741

94801

品番 パーツ名 内容 ★定価 ★送料

No. Part Names Description

96441 スポンジテープ（1mm）
Sponge Tape (1mm)

300      9049   x12

92637 Oリング（P8）
O-ring (P8)

200      9038   x5

日常の整備   EVERYDAY MAINTENANCE
ねじ、ナットのゆるみ、老化をチェック。

回転部分にはグリスを塗っておく。

コードが可動部分にこすれたりして破損している

ときは修理する。

サーボのコードや受信機のアンテナ線が破損して

いるときは、使用しているプロポメーカーに修理を

依頼する。

部品が摩耗または破損していないかチェック。

船体の汚れをとる。

船体に入っている水をぬき、よく乾かす。

Make sure screws and nuts are securely tightened
and other parts are not worn.
Grease all rotating parts.
Repair the wiring should cords be damaged or drag 
into rotating parts.
Should servo cords and the receiver antenna be 
damaged, return them to the manufacturer for repair.
Make sure all parts are neither worn nor damaged.
Remove dirt from the hull.
Draw out water from inside the hull.


